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TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny 
Przekład Textus 
Receptus 
Oblubienicy 
 

Mówi Mu Piotr nawet jeśli trzeba byłoby mnie z Tobą 
umrzeć nie Ciebie wyprę się podobnie i wszyscy 
uczniowie powiedzieli 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład 
dosłowny 
 

Piotr mówi Mu: Choćby przyszło mi wraz z Tobą 
umrzeć, na pewno nie wyprę się Ciebie. Podobnie 
mówili i wszyscy uczniowie.*1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament 
Popowski-
Wojciechowski 
 

Mówi mu Piotr: Choćby trzeba było mi z tobą umrzeć, 
nie (nigdy) ciebie wyprę się. Podobnie i wszyscy 
uczniowie powiedzieli.  

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

Mówi Mu Piotr nawet jeśli trzeba byłoby mnie z Tobą 
umrzeć nie Ciebie wyprę się podobnie i wszyscy 
uczniowie powiedzieli 

 

 
1) <x>470 26:56</x> 
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